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Annex no. 1 of the tender documentation for the public contract ‘Development and Delivery of 2L Hydroisomerization Catalyst’
CONTRACT ON THE DEVELOPMENT AND DELIVERY OF CATALYST
(hereinafter referred to as „Contract“)
Concluded as per § 1746 clause 2 Act no. 89/2012 Coll., Civil Code, as amended (hereinafter referred to as “Civil Code”) on the below stated day, month and year between the following contractual parties:
	Business name: 
	Unipetrol Centre for Research and Education, a. s. 

	Head office:
	Revoluční 84, 400 01 Ústí nad Labem

	CRN:
	62243136

	Tax ID No.:
	CZ62243136

	Bank details:
	Komerční banka Ústí nad Labem

	Account no.:
	7009-411/0100

	Record in the Companies Register:
	Regional court in Ústí nad Labem, section B, insert 664

	Represented by:
	Ing. František Svoboda, Chairman of the Board 

	
	doc. Ing. Jaromír Lederer, CSc., Vice-Chairman of the Board

	Person authorized to act in technical matters:
	Ing. Veronika Vavroušková, veronika.vavrouskova@unicre.cz, tel.: +420 471 122 305

	Person for implementation:
	Bc. Jan Jenčík, jan.jencik@unicre.cz, tel.: +420 471 122 248


(hereinafter referred to as “Client”)
and
	Business name: 
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]

	Head office:
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]

	CRN:
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]

	Tax ID No.:
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]

	Bank details:
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]

	Account no.:
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]

	Record in the Companies Register:
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]

	Represented by:
	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]


(hereinafter referred to as „Supplier“)
(The Client and the Supplier together as „Parties“ and each individually as Party“)

PREAMBLE
This Contract is concluded on the basis of the selection of the Supplier’s bid delivered to the procurement procedure for below-threshold public contract titled „Development and Delivery of 2L of Hydroisomerization Catalyst“ (hereinafter referred to as „Public contract“).
The Public contract fulfilment is a part of an implementation of the project ‘Compact Gasification and Synthesis process for Transport Fuels — COMSYN’, implemented within the programme Horizon 2020 – EU framework research and innovation programme (H2020) with 100 % financial support from the European Union.
1. Subject and purpose of the Contract
1.1 The supplier hereby undertakes in accordance with the methods and conditions defined further in this Contract to develop for the Client and deliver to it two (2) litres of hydroisomerization catalyst as specified in detail in annex no. 1 of the tender documentation for the public contract – Technical specification of the catalyst, which also forms annex no. 1 of this Contract (hereinafter referred to as ”Technical specification”), which will by its composition correspond to the selected sample according to clause 4.7 and which will ensure that filtering temperature of the product (Fischer-Tropsch diesel fraction) that came to existence during its use will be[TO BE ADDED BY THE BIDDER – at least -16] °C (hereinafter referred to as ”Catalyst”), and to enable the Client to acquire the ownership of the Catalyst, all intellectual property rights and other rights related to the Catalyst as detailed in the Contract, and to provide the Client with the research report including the manual for the production process of the Catalyst and for the Catalyst preparation for its reuse (hereinafter referred to as ”Research report”); (Catalyst and Research Report together as „Subject Matter of the Delivery“).
1.2 The subject matter of the Contract further includes the obligation of the Supplier to:
a) Develop the Catalyst compliant with the requirements defined in the Technical specification and clause 1.1 hereof (hereinafter referred to as ”Development”);
b) Duly and in time deliver the Subject Matter of the Delivery to the Client under the conditions defined herein (hereinafter referred to as ”Delivery”);
c) Transfer the ownership, the intellectual property rights and other rights related to the Subject Matter of the Delivery to the Client (hereinafter referred to as ”Transfer of Rights”); 
d) Deliver to the Client complete documentation and other materials necessary for the use of the Subject Matter of the Delivery, as well as for the fulfilment of the ownership, the intellectual property rights and other rights related to the Subject Matter of the Delivery (hereinafter referred to as ”Delivery of the documentation”).
(Development, Delivery, Transfer of Rights and Delivery of the documentation together as ”Subject Matter of the Contract”)
1.3 The Client undertakes to take over the Subject Matter of the Delivery with all rights and related documentation, and under the conditions defined in the Contract to pay the Supplier the price agreed in the Contract.
1.4 The purpose of this Contract is the establishment of mutual rights and obligations of the Parties related to the fulfilment of the Subject Matter of the Contract.
2. Date and place of fulfilment
2.1 The Supplier undertakes to fulfil the Subject Matter of the Contract, i.e. to fulfil the Development, the Delivery, the Transfer of Rights and the Delivery of the documentation at the latest by the deadlines and according to the methods specified further in this Contract. 

2.2 The supplier is obliged to carry out the Development in its production plant that is intended for the activities corresponding to the Development, and where the Supplier by the Development cannot violate any obligations resulting from the legal regulations related to the location of the production plant or from the contractual relationships.
2.3 The location for completing the Delivery and the Delivery of the documentation is a building of the Client at address of Unipetrol Centre for Research and Education, a.s., premises of Chempark, Záluží 1, 436 70 Litvínov.
2.4 The supplier, for the purposes of the fulfilment of the Subject Matter of the Contract, is obliged at its own costs to arrange the entry to the premises of Chempark Záluží, i.e. to arrange the adequate authorisation with the site manager.  For the whole period of the Contract fulfilment, the Supplier is obliged to observe the safety regulations for stay and driving in the premises of Chempark Záluží, which form annex no. 3 of the Contract, eventually which will be defined by the site manager of the premises of Chempark Záluží.
3. Remuneration and payment terms
3.1 Remuneration for the fulfilment of the Subject Matter of the Contract has been agreed between the Parties in the amount of [TO BE ADDED BY THE BIDDER] excl. VAT, i.e. [TO BE ADDED BY THE BIDDER] incl. VAT (hereinafter referred to as „Remuneration“).
3.2 The Remuneration is agreed as the highest permissible, impossible to exceed and unchangeable. The Remuneration sum can be changed solely in relation to the change of the tax legal regulations applicable for VAT, and no more than by the amount corresponding to the change made by the legislative change; in such case the Supplier shall notifiy the Client about the reasons of the change of the Remuneration sum, demonstrate the change and quantify the new Remuneration sum. 
3.3 The Remuneration includes all costs of the Supplier and the profit of the Supplier related to the fulfilment of the Subject Matter of the Contract. The Supplier explicitly declares that the Remuneration includes the price development in national economy (inflation) for the whole period of the Contract duration, and that it is acquainted with all circumstances and conditions for the fulfilment of the Subject Matter of the Contract which can affect its costs.
3.4 The Supplier is entitled to the Remuneration from the Client upon proper and complete fulfilment of the Subject Matter of the Contract, i.e. the fulfilment of the Development, the Delivery, the Transfer of Rights and the Delivery of the documentation. 
3.5 The Client will not provide the Supplier with any advance payments for the Remuneration. The Remuneration will be paid to the Supplier in a single sum based on properly issued tax record (invoice). A copy of the handover protocol according to art. 5.6hereof will form an obligatory annex of the invoice.
3.6 The invoice issued by the Supplier for the payment of the Remuneration must contain all requirements defined by the respective legal regulations and information defined in clause 6.12 hereof. If the invoice does not contain the required data or if the data in the invoice is incorrect, the Client is entitled to return the invoice to the Supplier with the definition of the missing data or incorrect data. In such case, a new maturity period begins upon the delivery of corrected invoice to the Client. 
3.7 The invoice issued for the payment of the Remuneration is due within thirty (30) days from its issue and it will be delivered to the address of the Client defined in the Contract heading.
3.8 The Remuneration according to this Contract is considered paid on the day of the amount deduction from the account of the payer in favour of the account of the recipient. 
4. Testing the Development outputs
4.1 In order to ensure the compliance of the catalyst created by the Supplier with the qualities of the catalyst required by the Client in accordance with the Technical specification and clause 1.1 of the Contract, the Supplier is obliged to deliver to the Client at the latest on 31. 5.2019 the sample/samples of the catalyst, which are considered by the Supplier to be compliant with the Technical specification and clause,  1.1 of the Contract, with the volume of at least 200 millilitres for every sample, together with the specification of the operating conditions under which the samples should work (hereinafter referred to as „Test sample“). The location for completing delivery of the Test sample is the building of the Client at address of Unipetrol Centre for Research and Education, a.s., premises of Chempark, Záluží 1, 436 70 Litvínov., a.s. The Supplier is entitled to deliver to the Client up to six Test samples in one batch and the maximum of two batches.  

4.2 The Supplier is entitled to deliver to the Client another batch of Test samples for completing the screening after delivery of the report on the screening of the previous batch of the Test samples. The Test samples designated for the screening within one batch shall be delivered together, later delivered Test Samples are considered to be a new batch, even if the previous batch has not used the full screening capacity, i.e. six Test samples. 
4.3 After the delivery of the batch of the Test samples the Client shall perform screening to verify if the submitted Test samples comply with the requirements of the Client defined in the Technical specification and clause 1.1 hereof. The Client is obliged to perform screening at the latest within fifty (50) days from the delivery of the Test samples and to provide the Supplier with the screening report (hereinafter referred to as ”Screening period”). 

4.4 In the case of the successful Test sample, the screening report will contain at least an information that the Test sample is functional. In the case of the non‑successful Test sample, the screening report will contain at least an that the Test sample is not functional, and which parameters of the Test samples are insufficient.
4.5 If no Test sample submitted for the screening in any of the two batches is successful, it constitutes a breach of the Contract. However, the Supplier  may deliver another batch of the Test samples to the Client at the latest within the deadline according to clause 4.1. hereof.
4.6 If the Client after the completed screening finds out that the requirements of the Client defined in the Technical specification and clause 1.1 hereof are fulfilled by more tested Test samples submitted  to the Client in one batch, the Client is entitled to select any compliant Test sample for the final delivery at its own discretion. 

4.7 If the Client announces to the Supplier that the Test sample fulfilled the defined requirements, eventually which Test sample according to the previous clause 4.6  has been selected (hereinafter referred to as ”Selected sample”), the Supplier is obliged to create the required amount of the Catalyst with its composition exactly corresponding to  the Selected sample and to deliver it to the Client at the latest on 15. 10. 2019. 

4.8 If the Supplier fails to deliver any Test sample for the screening to the Client until 31. 5. 2019, the Client is entitled to withdraw from the Contract. The Client is entitled to withdraw from the Contract also if no Test sample submitted for the screening within the deadline according to the previous sentence (eventually under the procedure according to clause 4.5 hereof), meets the requirements of the Client specified in Technical specification and clause 1.1 hereof. 

4.9 In order to avoid any doubts, the Parties state that the volume of Selected sample is not included in the required amount of the Catalyst to be delivered by the Supplier according to clause. 1.1 hereof.
5. The fulfilment of the Subject Matter of the Contract 
5.1 The Supplier undertakes to deliver at the latest on 15. 10. 2019 the Catalyst with its composition exactly corresponding to the Selected sample, which will be functional and in unchanged extent at least for the period defined in the Technical specification, and to transfer the ownership of the Catalyst to the Client. If the delivered Catalyst fails to fulfil this requirement, the Client is entitled to withdraw from the Contract.  In such case the Supplier is obliged to compensate the Client for damage resulting from the delivery of the defective Catalyst.
5.2 The delivery of the Catalyst according to the previous clause 5.1 hereof will be recorded in two copies of the temporary handover protocol confirmed by the authorised representatives of both Parties. Each Party will receive one copy of the temporary handover protocol.
5.3 After the delivery of the Catalyst according to clause 5.1 hereof, the Client will perform the test to check if the Catalyst fulfils the defined requirements according to the Technical specifications and clause  1.1 hereof, and if the delivered Catalyst corresponds by its qualities and it composition to the Selected sample. The Client is obliged at the latest on 15. 1. 2020 to notify the Supplier whether the Catalyst passed the test or not. If the Catalyst does not pass the test, the Client is entitled to withdraw from the Contract. 
5.4 The Supplier is obliged at the latest on 31. 11. 2019 to deliver to the Client the Research Report in Czech or English language including the detailed description of the Catalyst production and the description of the Catalyst preparation for its reuse, particularly the description of necessary deactivations and decontamination of the admixtures which clogged the catalyst during its previous use. Detailed requirements of the Research Report will be defined by the Technical specification. 

5.5 All documents required for the Transfer of Rights shall be signed together with handover of the Research Report. The Supplier is obliged to transfer to the Client all rights related to the Subject Matter of the Delivery, particularly all potential intellectual property rights. Unless agreed otherwise between the Parties, the Supplier is obliged to fulfil the Delivery of the documentation, particularly the documents related to the Transfer of Rights.
5.6 The delivery and takeover of the Research Report and the Delivery of the documentation will be recorded in two copies of the handover protocol confirmed by the authorized representatives of both Parties. The handover protocol will include the confirmed handover of the Catalyst according to the temporary handover protocol. Each Party will receive one copy of the handover protocol.
5.7 The Supplier is obliged to transfer the intellectual property rights at the widest possible extent. If it is impossible to transfer the specific intellectual property right to the Client, the Supplier is obliged to provide the Client with exclusive license to this specific intellectual property right, unlimited in time, amount, and location, without any entitlement for further remuneration for the license provision. 

5.8 The Client, based on the granted license, is entitled to use the subject of the license in all known methods, including its change, adjustment, merger and attachment to  other subjects, even through a third person. 

5.9 If the intellectual property right, to which the  licence was granted, is recorded in the public register, the Supplier is obliged to ensure the license recording in the public register, or to provide the Client full cooperation required for the record of the license in the public register. The Client is not obliged to use the license or another intellectual property right.
5.10 The Supplier is obliged to bear all costs related to the intellectual property rights regarding the fulfilment of the Subject Matter of the Contract, particularly related to acquiring of the intellectual property right, its registration, and its transfer to the Client according to clause5.7 and 5.9. of the Contract. The Supplier undertakes to settle all potential claims of third persons related to the Subject Matter of the Delivery and bear all related costs.
5.11 Test samples submitted by the Supplier which do not meet the requirements of the Client during the screening, or which will not be selected by the Client as the Selected samples, will not be the subject of the Transfer of Rights.
6. Rights, obligations and statements of the Parties
6.1 The Supplier declares that during the production of the Catalyst, it will use an unique and innovative procedure resulting from its research activity, which will not constitute the violation of intellectual property rights of the third persons, eventually it will use the results of the activity of the third persons, but in that case it shall have all required rights for this usage and shall be entitled to transfer the rights within the same extent to the Client. 
6.2 The Supplier declares that it is able to develop the Catalyst according to this Contract and deliver it to the Client, particularly that it has the technical background and sufficient number of qualified employees.  Supplier further declares to be entitled to transfer all rights related to the Subject Matter of the Contract to the Client within the full extent.
6.3 The Supplier is not entitled to use any outputs of its research and other activities performed in relation to the fulfilment of the Subject Matter of the Contract for another purpose than the fulfilment of the Subject Matter of the Contract.  The Supplier is particularly obliged to refrain from any use of the outputs of the research and activities related to the Subject Matter of the Contract for own commercial purposes or commercial purposes of the third persons, and to shred all documents related to the Subject Matter of the Contract , which were not handed over to the Client and which the Supplier is not obliged to archive according to the generally binding legal regulation. 
6.4 The Supplier hereby declares that it is aware that any violation of the obligation set out in clause 6.3 can be classified as the violation of the economical competition rules, particularly qualified as an unpermitted public support, and in the case of violating the conditions defined in clause6.3, it will compensate the Client for full damage caused by this action.
6.5 The Supplier is entitled to use the subcontractors mentioned in the list forming annex no. 2 of the Contract for the fulfilment of the Subject Matter of the Contract . In the case of change of the subcontractors, the Supplier is obliged to notify the Client of the change in advance in writing.  If the change relates to the subcontractor used to prove the eligibility or the qualification of the Supplier in the procurement procedure for the Public contract, the new subcontractor shall ensure the fulfilment of the eligibility or the qualification.
6.6 The Supplier declares that the Catalyst will comply with all technical and safe regulations and other regulations related to the chemical substances of the Catalyst nature. In the case it is obligatory to provide the conformity declaration for the Catalyst or another similar document, the Client is obliged to provide it and deliver it to the Client within the Delivery of the documentation.
6.7 The Supplier is obliged to deliver the Test samples and the Catalyst in the container which complies with the standards for the manipulation with substances of the Test sample and Catalyst nature, and which ensures that the manipulation with the Test samples or the Catalyst does not cause any risks or damage to life, health and property of the Parties and third persons or the damage of the Test sample or the Catalyst contained in the container.
6.8 The Supplier declares that it is fully acquainted with other conditions for the fulfilment of its obligations, which result from this Contract, but are not explicitly stated in the Contract.  In the performance of this Contract, the Supplier is obliged to proceed with due diligence and obey all binding legal regulations.
6.9 The Supplier is aware that the provider of the support within the program Horizont 2020 – EU framework research and innovations program (H2020) is entitled to perform an inspection of the achievement of the goals of the project ‘Compact Gasification and Synthesis process for Transport Fuels — COMSYN‘ including the project publicity, inspection of the funding use and the support utilisation and the purposes of used costs of the project in compliance with the funding agreement no.727476 – COMSYN.  The Supplier is also aware that the support providers are entitled to perform financial inspection as per Act no. 218/2000 Coll., on the budget regulations, as amended, and Act no. 320/2001 Coll., on financial inspection in public administration, as amended. 
6.10 The Supplier is obliged to provide full cooperation during the performance of the project publicity and inspection performance by the support providers, public authorities and European Union institutions, and obey all instructions of the providers or of the Client in relation with the inspection, particularly to provide access to its workplace, to persons participating in the fulfilment of the Subject Matter of the Contract and to all documents, computer records and devices forming a part of the fulfilment of the Subject Matter of the Contract or related to the Subject Matter of the Contract.
6.11 The Supplier shall keep all documents which it is obliged to archive according to generally binding regulations, for the period defined by the law of the Czech Republic and by directly applicable regulations of the European Union, at least for the period of the project implementation and then five (5) years after the project completion with the planned completion at the latest on 30. 4. 2021.
6.12 The Supplier undertakes to apply in all documents (incl. electronic), in all communication (incl. electronic) and all subjects related to the Subject Matter of the Contract : 
· The European Union symbol in form of: 
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· In communication and in documents text: „“This project has received funding from the European Union’s Horizon 2020 research and innovation programme under grant agreement No 727476”;
· On subjects text: “This [add the subject type] is part of a project that has received funding from the European Union’s Horizon 2020 research and innovation programme under grant agreement No 727476”.
6.13 The Supplier undertakes to ensure that the fulfilment of the Subject Matter of the Contract will be completed under the conditions defined in the Contract, and that no conflict of interest causing the risks to impartial and objective implementation of the COMSYN project due to economical interests, political membership, nationality, family or emotional relations and any other shared interests, will occur. In the event the conflict of interest mentioned in the previous sentence is impending, the Supplier shall report it to the Client immediately in writing. 
6.14 If the Executive Agency for Innovations and Networks (funding body of the EU) suffers any damage in relation to the Supplier's acting during the fulfilment of the Subject Matter of the Contract and in relation with it, the Supplier is obliged to compensate the Executive Agency for Innovation and Networks for all damage.  The obligations shall not apply solely if the damage has resulted from force majeure.
6.15 The Supplier undertakes to become acquainted with the conditions of the funding agreement for the COMSYN project implementation, which apply also to the Supplier as the subcontractor, and to comply with the conditions during the fulfilment of the Subject Matter of the Contract or in relation with it. 
6.16 The Supplier is obliged to contractually ensure that the obligations under this Contract shall be fulfilled by the potential subcontractors of the Supplier in the same extent. 
6.17 The Supplier is obliged to ensure the presence of its qualified representative during the commencement of the screening of every batch of the Test samples, as well as during the commencement of the final Catalyst test according to art. 5.3hereof. The Supplier will be informed of the date of the screening commencement and the tests commencement according to the previous sentence at least 2 days in advance. If the qualified representative of the Supplier does not arrive, it is considered that the Supplier has no objections to the excution of the screenings or the test.
6.18 The Supplier undertakes to compensate the Client for all claims of any third parties, arising from the fact that any part of the Subject Matter of the Contract violates the copyright, patents or other intellectual property rights of third persons, or unlawfully uses a legally protected business secrets. The conditions for the compensation is that the Client immediately notifies the Supplier of any claims it becomes aware of, and enables the Supplier to apply an effective defence against the claims or enables the option to settle them; at the same time the Client provides the Supplier with appropriate help during defending or  settling these claims.
7. Sanctions
7.1 If the Supplier fails to deliver the Test sample according to clause 4.1 for the execution of the screening, or if none of the Test samples properly submitted for the screening complies with the Client’s requirements defined in the Technical specification and clause 1.1 of the Contract, the Supplier is obliged to pay the contractual fine of 200 EURO for every commenced day of the delay. If the delay according to this clause causes a withdrawal from the Contract by the Client, the Supplier shall pay a single sum contractual fine of 20,000 EURO instead of the contractual fine defined above in this article of the Contract.  

7.2 If the Supplier is in the delay with the delivery of the Catalyst according to clause 5.1 of the Contract, despite the selection of the Selected sample according to clause 4.6 hereof, the Supplier is obliged to pay the contractual fine of 200 EURO for each commenced day of the delay. If the delay according to this clause causes a withdrawal from the Contract by the Client, the Supplier shall pay a single sum contractual fine of 20,000 EURO instead of the contractual fine defined above in this article of the Contract.
7.3 In the case of the Supplier’s violation of the obligation to deliver within one of the first two batches of the Test samples the Test sample compliant with the Technical Specification and clause  1.1 hereof, and if it is necessary to execute the screening of new Test samples due to this situation, the Supplier is obliged to pay the Client the contractual fine of  48,000 EURO for every such executed screening (third and every other).
7.4 In the case of the Supplier’s delay with the fulfilment of any obligation defined in clause 5.4 hereof, the Supplier is obliged to pay the contractual fine of 200 EURO for each commenced day of the delay. If the delay as per this clause causes a withdrawal from the Contract by the Client, the Supplier shall pay a single sum contractual fine of 20,000 EURO instead of the contractual fine defined above in this article of the Contract.
7.5 In the case of the Supplier’s delay with the fulfilment of any obligation defined in clause 5.5 hereof, the Supplier is obliged to pay the contractual fine of 200 EURO for each commenced day of the delay. If the delay as per this clause causes a withdrawal from the Contract by the Client, the Supplier shall pay a single sum contractual fine of 20,000 EURO instead of the contractual fine defined above in this article of the Contract.
7.6 If the Catalyst production procedure used by the Supplier is proved  not to comply with the definitions mentioned in clause 6.1 hereof, the Supplier is obliged to pay the contractual fine of 20,000 EURO.
7.7 If the Supplier violates the obligation as per clause 8.1 hereof, the Client is entitled to the contractual penalty of 100,000 EURO for every individual violation of the obligation. 
7.8 The payment of any contractual fine defined by this Contract does not cause the extinction of any obligation to compensate the second Party for damage caused by the conduct establishing the obligation to pay the contractual penalty, and it does not cause the extinction of the sanctioned obligation of the Party.
7.9 Total amount of the contractual fines is not in any way limited. The Contractual fines may be applied completely or in parts, without any restrictions and at the authorized Party’s discretion.
7.10 All contractual fines are due within five days from the written assertion of the claims for the fines against the second Party.
8. Confidentiality 
8.1 The Parties are obliged to maintain confidentiality of all matters forming the business secrets of the second Party, and also of other data related to the second Party, which they have received in relation with the fulfilment of this Contract, and also of other data that the second Party indicates as confidential. Unless defined otherwise in the Contract or indicated otherwise by the Contract purpose, the Parties must not, without the consent of the second Party, disclose the data or make the data accessible to other entities or use it for themselves or for other entities (including the family members and close persons).  It does not apply to generally known data.
8.2 The confidentiality obligation relates to the matters not commonly available in the respective business circles, in particular: 
· The matters of business nature, in particular information on internal and economical situation and contractual partners of the second Party, information on services provided or used by the second Party, information on business activities and business methods of the second Party,
· The matters of production nature;
· The matters of technical nature.    

8.3 The Supplier undertakes to refrain from using information and materials related to the Subject matter of the Contract received from the Client in any form for purposes other than the purposes defined in the Contract , and not to provide them or make them accessible to any third persons with the exception of subcontractors defined in the list forming annex no. 2 of this Contract.  This obligation relates to all employees of the Supplier and other cooperating persons or subcontractors who will participate in the fulfilment of the Subject Matter of the Contract , and who will get acquainted with the above defined information or will hold the mentioned materials.  This obligation shall last for the duration of the Contract and for another 10 years following the termination of the Contract. The Supplier is obliged to ensure proper fulfilment of this obligation in relation to third persons.
8.4 The Client undertakes not to use the information related to the fulfilment of the Subject Matter of the Contract by the Supplier received from the Supplier in any form for other purposes than the purposes resulting from the Contract, and not to make them accessible to any third persons.   This obligation relates to all employees of the Client. This obligation shall last for the duration of the Contract and for another 10 years following the termination of the Contract. The Client is obliged to ensure proper fulfilment of this obligation in relation to its employees.
8.5 The Supplier is obliged to return all information and materials defined in clause 8.1 to the Client, or to destroy them, according to the explicit instructions of the Client. The Supplier is obliged to return to the Client the information and materials to which the Client has not given any instructions according to the previous sentence,.   This clause of the Contract does not affect the legal and contractually defined obligations for archiving.
8.6 The violation of the obligations according to this article 8 of the Contract does not include public notifications and provision of information required by the respective generally binding legal regulations and justifiably required by any state body, court and administration authority, as well as the provision of confidential information to the advisors of the Parties bound by the confidentiality according to the respective legal regulations. The violation of this article 8. of the Contract also excludes the publishing of the Contract within the extent obligatory for the Client.
9. Duration of the Contract
9.1 The legal relationship resulting from this Contract can be terminated in the following ways:
(i) Withdrawal from the Contract in writing under the conditions defined in § 2001 et seq. Civil Code or under the conditions defined in this Contract;
(ii) Written agreement of both Parties.
9.2 In the case of withdrawal from the Contract, the Parties shall return all performance mutually provided based on this Contract from the day of its conclusion, except for the Test samples submitted to the Client for the execution of the screening.
9.3 Withdrawal from the Contract or any other termination of it does not affect the claim for damages or for payment of the contractual fine.
10. Final provisions
10.1 The Supplier is obliged to mark any written correspondence to be sent to the Client with the Client’s Contract number, number and the name of the COMSYN project and title of the Public contract. The Client may return the unmarked correspondence to the Supplier.  Any related delay is to the detriment of the Supplier. 
10.2 The Contract may be changed and amended solely in the form of written amendments numbered in ascended sequence signed by both Parties. Electronic form is not considered as a form in writing.
10.3 This Contract is a complete agreement of the Parties regarding the Subject Matter of the Contract and it replaces all previous agreements of the Parties. 
10.4 This contract has been executed in Czech language and English language.  In case of any discrepancies, the Czech version shall prevail.
10.5 The Contract is executed in four (4) counterparts with the force of the original, and each of the Parties shall receive two (2) counterparts.
10.6 Legal relations arising from this Contract and not regulated by this Contract shall be governed by the respective provisions of the Civil Code, eventually other respective legal regulations.
10.7 The following annexes constitute integral parts of the Contract:
Annex No.1 – Specification of the Subject Matter of the Delivery 
Annex No.2 - List of subcontractors Záluží
Annex no. 3 – Safety instructions for stay and driving in Chempark premises
IN WITNESS WHEREOF, the Parties agree with the content of the Contract, understand it and undertake to fulfil it, attach their signatures and declare that the Contract was concluded according to their free and serious will, without any duress, particularly financial duress. 
On behalf of the Client:
	In Litvínov on 
	

	_______________________________________
	_______________________________________

	Unipetrol Centre for Research and Education, a. s. 
Ing. František Svoboda, Chairman of the Board

	Unipetrol Centre for Research and Education, a. s. 
doc. Ing. Jaromír Lederer, CSc., Vice-Chairman of the Board

	For the supplier:
In [TO BE ADDED BY THE BIDDER] on [TO BE ADDED BY THE BIDDER]
	

	_______________________________________
	

	[TO BE ADDED BY THE BIDDER]
[TO BE ADDED BY THE BIDDER]
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